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„A Szerzô szinte összegzi
számunkra évtizedek irodal-
mi vonzódásait; hûen a szel-
lemi hazához, hûen azokhoz
az írókhoz, akiket a kezde-
tektôl tanított az egyete-
men, és akiket a maga szá-
mára kiválasztott” – írja a ki-
adó a kötet ajánlójában.

– A most megjelenô kötete
2016–2020 összegyûjtött írásai-
nak esszenciája, van-e a gyûjte-
ménynek kiemelt aktualitása?
– Kérdés, mit jelent a hétközna-
pi életben az aktualitás? Ha az
újságcikkek néhány napra szóló
érdekességével azonosítjuk, ak-
kor azt mondom, hogy nincs.
Számomra az egyes irodalmi,
irodalomtörténeti témák eseté-
ben az idôszerûség az inspiráló
kiindulópont. Azt nevezném

idôszerûnek, ami kiállja az idôk
próbáját, tartós érték. Gondol-
junk csak az ókori görög, római
remekmûvekre, gondolkodói
magatartásokra! Ma is hatnak
ránk, tehát idôszerûek. De nem
feltétlenül évezredes távolságok
hitelesítik a mûveket. Aki iroda-
lomtörténész lett, s éppen a hu-
szadik század áll érdeklôdésé-
nek középpontjában, az megta-
pasztalhatta, hogy mindenfajta
esztétikai érték, s természetesen
az irodalmi is változik. Részben
a természetes szemléletváltozás
következtében.

Nyolcvanadik életévemben jár-
va elég sok mindent megéltem
már, s úgy gondolom – ma még
inkább, mint életem delén –,
hogy akár a görögöknek, róma-
iaknak, nekünk, nekem, ma-
gamnak is középpontba kell állí-

tanunk az értékek megôrzését.
Én elsôsorban ezzel szeretnék
korszerû lenni.

Ami a fenti évszámok közé
szorított személyes sorsomat il-
leti, az egy 2005-ben támadó
betegség és következményei
hatása alá került. Kaptam egy
olyan súlyos, összetett szívbe-
tegséget, amely gyógyíthatat-
lannak mutatkozott. Végül –
szinte az utolsó órában – a Hal-
ler utcai kórházban Székely
László fôorvos úr operációja
mentett meg. A vérellátási ka-
tasztrófa következtében azon-
ban tönkrementek a szemeim.
Beigazolódott azonban Millibák
tanár úr biztatása: Maga olvasni
fog! S az általa elvégzett mûtét
véget vetett annak a reményte-
len egy évnek, amikor sem ol-
vasni, sem írni nem tudtam.

Íróként tehát újjászülettem.
Persze nagyon jelentôsek a kor-
látaim. Úgy-ahogy használható
bal szemem – mert még egy
érelzáródás is rontotta helyzete-
met 2018-ban – csak a kézírást
teszi lehetôvé számomra, de új-
raolvasni azt sem tudom.
Ugyancsak irodalomtanár fele-
ségemet így nyíltan is alkotótár-
samnak mondhatom. Azért ol-
vasható a könyvben a kettôs év-
szám, hogy jelezzem magam-
nak ezt az idôszakot.
– Miben változott az Ön írói, taná-
ri, személyes élete az elmúlt egy
év karantén idôszakában?
– Már 2020 elôtt is tudomásul
kellett vennem életkorom, be-
tegségem korlátozottságát. Ezt
csak súlyosbította a járvány. Évek
óta egyre több barátomtól, író-
társamtól, mesteremtôl kellett

|idôtálló|

AAzz  éérrttéékkeekk  mmeeggôôrrzzéésséénneekk  kkoorrsszzeerrûûssééggee
Beszélgetés Vasy Gézával

|28|www.könyvhét.hu|



|könyvrôl|

búcsút vennem. Jártam temeté-
sekre, lélekben is búcsúzva tôlük;
most már ezt sem tehetem.

Különösen hiányzanak az uno-
káim; a karácsonyi nagy családi
együttlétet is csak Skype-talál-
kozó helyettesítette.

A tanári pályának már kény-
szerûen búcsút mondtam 2007
januárjában, amikor az intézet-
igazgató nyugdíjazott 65 éve-
sen a bölcsészkaron. Azzal vi-
gasztalódhattam, hogy ennek
az évnek ôszén a tagság megvá-
lasztott három évre a Magyar
Írószövetség elnökének. Még
ma is jó érzéssel gondolok egye-
temi óráimra, mert én szerettem
tanítani. A tankönyvírás is fon-
tos része volt életemnek. Tavaly
már a 25. kiadása jelent meg a
12. évfolyamosok számára Mo-
hácsy Károly tanár úrral közösen
írt irodalom tankönyvünknek.
– Mesélne kicsit a kötet tagolásá-
ról? Melyik a válogatás legsze-
mélyesebb írása?
– A kötetet négy fejezetre tagol-
tam. Az elsô fejezet fôszereplôje
Illyés Gyula. Illyésrôl már sokszor
írtam, róla korábban három
könyvem készült el. A betegsé-
gem után az erôgyûjtést is jelen-
tette, hogy újra visszatérhetek
életmûvéhez. Nemcsak hûség-
bôl, hanem azért is, mert az ez-
redforduló új tudósai elég marco-
nán ítélik el ôt, még azt is állítva,
hogy a jelenkor számára már be-
fogadhatatlan. Csupán a Puszták
népét ismerik el értékként. Sze-
rettem volna
más mûvekre
is újból felhív-
ni a figyel-
met: az 50.
évfordulójá-
hoz érkezett
Az Éden el-
vesztésére,
az idôs költô
lírai alkotá-
saira, példá-
ul egyik leg-
szebb sze-
relmes ver-
sére, életképére (Örök s mulan-
dó), naplójegyzeteire.  Fontosnak
tartottam életútjának néhány je-
lentôs állomását újra fókuszba ál-
lítani, vagy egyáltalán az illyési
magatartás példaértékét felmu-

tatni. Könyvem két legfrissebb,
2020-as írása is Illyéshez kötôdik.
Az egyik Illyés és a Trianon-trau-
ma kapcsolatát vizsgálja, a másik-
ban a Mester és Csoóri váltak
életrajziasan társsá.  

Ez az írás már átvezet a máso-
dik fejezethez, melyben az Illyést
követô nemzedékek néhány ki-
emelkedô képviselôjérôl – Nagy
Lászlóról, Szécsi Margitról, Ju-
hász Ferencrôl, Csoóri Sándor-
ról, Nagy Gáspárról – szólok.

E részben is tetten érhetô a
személyes kötôdés: a részlete-
sebb mû- és korszakelemzéseket
oldott hangú, életrajzi elemeket
vagy eredeti szerzôi leveleket is
tartalmazó esszék követik.

A harmadik részrôl már a cí-
me is sokat elárul: Köszöntôk
és alkalmi írások.

Könyvem legvégén olvasható
a Szerelmes szülôföld címet vi-
selô vallomás, mely életutam
két meghatározó helyszínét, a
hozzájuk kapcsolódó élménye-
ket eleveníti fel.

Ezt a könyvemet – csakúgy,
mint a régebbieket – minden
jóakaratú olvasónak ajánlom,
akár megszerették már az iro-
dalmat, akár majd ezután kerül-
nek mélyebb barátságba szelle-
mi hazánkkal, amelynek egyik
maradandó értéke az irodalom.
– Min dolgozik most?
Összeállítottunk egy újabb köny-
vet Mûvek fogadtatása címmel.
Ez egy tematikus válogatás több
évtized ilyen tárgyú munkáiból.

Volna még néhány
elképzelésem, de
most februárban el-
kezdtem írni egy ön-
életrajzi-családtörté-
neti kéziratot. Hadd
olvassa majd három
gyerekünk, hat uno-
kánk, s akit vonz a
múlt idôk világa.

Illényi Mária
Fotó: Bakos Zoltán

Vasy Géza:

SZELLEMI HAZÁNK:

AZ IRODALOM

(Magyar esszék)

Nap Kiadó, 336 oldal, 3675 Ft

Régi nyelvi és tájnyelvi
szógyûjtemény
A mai magyar nyelv szeren-
csés tulajdonságai közé szo-
kás sorolni, hogy szókincse
egyaránt bôven tartalmaz régi
nyelvi és tájnyelvi szavakat.
Ezek a változatok a kifejezés
gazdagságát is szolgálhatják.

A társadalom fejlôdésével a
mindennapi élet változásával
a nyelv, a megnevezésmód is
változik. Ez különösen azok-
ban az esetekben világos,
amikor bizonyos tevékeny-
ségek megszûnnek, egyes
tárgyak használata háttérbe
szorul vagy megszûnik és a
hozzájuk tartozó szavak is
feledésbe merülnek, majd
kivesznek a nyelvhasználat-
ból. Az sem ritka, hogy egy-egy folyamatosan létezô jelenség
nyer új megnevezést, a régi szavak pedig a beszélôk számára
idegenné, sôt ismeretlenné válnak.

A magyarság területi tagoltságának köszönhetôen máig regi-
onális nyelvváltozatok, nyelvjárások léteznek, amelyek tájszava-
kat tartalmaznak. A nyelvjárásokra ugyan jelentôs egységesülés
jellemzô, de máig megfigyelhetô bizonyos tájszavak folyamatos
életképessége.

A magyar nyelvi ismeretterjesztés nemes hagyományait folyta-
tó TINTA Könyvkiadó a magyarul beszélôk legszélesebb köre
számára bocsátott közre népszerû kisszótárt régi nyelvi és táj-
nyelvi szavakból. A szócikkek a köznyelvi szavak ábécérendjé-
ben 10 000 közismert szónak 5700 régies (jelük R) és 7800 táj-
nyelvi, nyelvjárási (jelük T) változatát adják meg.

A régies és tájnyelvi szavak léte, sajátos megoszlása a kultú-
rát is jellemzik. Például egy talán mindig is létezô, de talán rit-
kuló embertípust nevez meg a köznyelvi ficsúr szó, amelynek
régies megfelelôi szótárunkban uracs, dendi, gigerli és arszlán.
A búza szó tájnyelvi megfelelôje élet, de a késôbb megismert
kultúrnövények megnevezése lényegesen változatosabb: a bur-
gonyáé kolompér, csicsóka, csucsorka, pityóka, földialma, ban-
durka, a kukoricáé tengeri, málé, törökbúza. Egyes régi meg-
nevezések szinte költôiek, ilyenek például a közönséges gumi
egykori ruggyanta és macskaméz nevei. Bizonyos mûveletek le-
írására a nyelvjárások mutatnak változatosságot, például a so-
dor, azaz peder, pödör, serít, fodor, binderget, fontyorít eseté-
ben. Bizonyos megnevezések bôségét talán nyelvi tabu is mo-
tiválja, talán ezzel magyarázhatók a patkányt jelölô tájnyelvi
buckány, bizgány, gugán, kaptányféreg, heréc és az egeret je-
lölô pocik, gözü.

A szótár nemcsak a kifejezésmódok gazdagságában való gyö-
nyörködést szolgálhatja, hanem az egyéni szókincsbôvítés eszköze
is lehet. Haszonnal forgathatják az írásmûvek megalkotói éppúgy,
mint a keresztrejtvények és más fejtörôk kedvelôi is.

Galambos Kristóf
Kiss Gábor (szerk.):

REJTVÉNYSZÓTÁR I. HOGYAN MONDTÁK ELEINK?

Tinta Könyvkiadó, 217 oldal, 2990 Ft
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Kaiser László, költô, író, szerkesztô,
végzettsége szerint tanár és drama-
turg. Színházi és szinkronos múlt után
1995-tôl a Hungarovox Kiadó és Okta-
tási Stúdió vezetôje. Számos verses-
könyv, novellák, esszék, tanulmányok,
interjúk, életinterjúk, librettók sora
fémjelzi munkásságát, sok kötethez írt
elôszót, bevezetôt. Az Erkölcs és telje-
sítmény 24. önálló kötete.

– Amikor új könyv gondolata merül fel, mi-
lyen belsô párbeszéd zajlik le Önben, hogyan
születik meg az éppen aktuális téma és mû-
faj a számos lehetôség közül?
– Az új könyv sokszor régebbi mûvek fogla-
lata. Nekem tavaly decemberben – ilyen mó-
don – két kötetem is megjelent. Az egyik:
válogatott verseim, Vándorok, vérebek, an-
gyalok románul a kolozsvári Grinta Kiadó-
nál, Balázs F. Attila költô és mûfordító fordí-
tásában, másik pedig ez a kötet, amelynek –
azt hiszem – a címe önmagát magyarázza, a
két név pedig – Németh László és Béres Jó-
zsef – minden magyar számára ismerôs,
hogy éppen és nem véletlenül Németh más
kontextusban elhangzott metaforáját idéz-
zem: mítoszi csóvájuk van… Ilyen szempont-
ból is bármikor, sôt fokozottan „aktuálisak”.
– Izgalmas párosítás Németh László és Bé-
res József. Mi a közös pontjuk és miben kü-
lönböznek leginkább?
– Kevés különbözést látok azon az alapvetô
tényen kívül, hogy az egyik mûvész, író, a
másik pedig tudós, feltaláló. Ami közös:
nagy formátumú egyéniségek, hatalmas
munkássággal, tudással, végigdolgozták az
életüket nyomás, politikai ellenszél dacára
is. És persze kimagasló, máig érvényes élet-
mûvük van, s ebben az életmûben a saját
életük alakítása, a tisztesség és tartás kon-
zekvens megôrzése is benne foglaltatik.
– Ha már egyezés és különbözôség, eltér-e az
erkölcs fogalma egy alkotó-mûvész embernél?
– Meggyôzôdésem, hogy egy alkotó ember
erkölcsiségének fô kritériuma: a tehetsége
és mûvészi vagy tudományos parcellájának
minél teljesebb kitöltése, kiszélesítése, ilyen
megvilágításban például Ady Endre emberi
gyarlóságai ellenére abszolút erkölcsös, és –
ha jól olvassuk – a halál- és betegségversei-
vel együtt végeredményben az élet költôje. 

Németh és Béres bizonyos értelemben
ugyanilyen, tehát nagy ívû és konzekvens író-
ságuk, illetve tudósságuk okán is erkölcsi
mércék, ugyanakkor magánéletük a szó hét-

köznapi értelmében is etikus. Tehát náluk mi-
nôség mind a két vonatkozásban – munkás-
ság és élet –, s valljuk be, ritka ez, nem beszél-
ve arról, hogy tudván tudjuk, nem túlságosan
gyakran jár párban ez a kettô és nem feltéte-
lük egymásnak, meg hát természetesen elsô-
sorban a mû és a teljesítmény számít.
– Esszenciális válogatást tükröz a kötet, mi-
lyen szempontok alapján került kiválasztás-
ra, mely írások szerepeljenek a kötetben?
– Azokat a velük foglalkozó írásaimat szed-
tem össze, amelyek az elmúlt bô tíz évben
megjelentek; van köztük esszé, tanulmány,
recenzió, elôszó, illetve egy színházi kritika
Fazekas István Béres címû drámájáról is. A
megjelenést egyébként a Béres Zrt. segítet-
te. Személyemtôl függetlenül érdekessége
a kötetnek, hogy hosszasan foglalkozik Né-
meth Utolsó kísérlet címû regény-
ciklusával, amely a ’30-as években
született, és méltatlanul elfelejtet-
ték a nagy regények, Gyász, Bûn,
Iszony, Égetô Eszter, Irgalom ár-
nyékában.
– Ha egy mondattal kellene jellemez-
ni az írót és a tudóst, mi lenne az?
– Egy tömbben állt össze bennük
a kimagasló tehetség, tudás és az
élet etikus megközelítése magán-
életükben is, Németh László talán
közkeletû fogalmával élve: a mi-
nôség forradalmáraként voltak
európai magyarok.
– Mindkettejük munkássága támadások ke-
reszttüzében zajlott, milyen napjainkban e
kötet fogadtatása? 
– Igen jó, s ennek nagyon örülök, persze
hiú az emberfia, de elsôsorban nem azért.

Nemes, dicsérô szakmai és baráti visszajel-
zések vannak. És már jelent meg több kri-
tika napilapban, hetilapban, irodalmi fo-
lyóiratban, nem egy szinte tanulmány,
több megjelenés elôtt van. És külön öröm,
hogy az irodalmi szekértáborokon és ká-
nonokon, mondjam azt, hogy kulturkamp-
fon túl ilyen, olyan irányultságú fórumo-
kon is dicsérték
– Megszólalt-e már újabb témára hívó hang,
min dolgozik most?
– Az Ünnepi Könyvhétre – nagyon remé-
lem, hogy lesz – verseskötettel szeretnék
jelentkezni, Gyerekszoba címmel. Hadd le-
gyek rejtélyes, enigmatikus: gyerekhez írt
nem gyerekversek gyûjteménye lesz.
– Változott-e a könyvkiadás a lassan épp egy
éve tart karantén hatására?
– Változások bôven vannak, és most nem
is a nehéz helyzetbe került kiadókra, kiadói
munkatársakra, netán szerzôkre gondolok,
ez talán külön téma lehetne. Amit említek:
fokozottabb odafigyelés a mûködésre, a
pályázatokra. És ami tény: kevesebb fo-
gyás a boltokban, több az online vásárlás.
És a másik tény, nagy általánosságban a
járvány, illetve a gazdasági visszaesés nem
tesz jót a „kulturális fogyasztás”-nak, ezen
belül a könyvvásárlásnak.
– Hogy elôretekintôen zárjuk a beszélge-
tést, van-e pozitív hozadéka az elmúlt idô-
szaknak?
– Tollforgatóként és kiadóként, stúdióveze-
tôként próbáltam, próbáltunk a kétségte-
len negatívumok – élô kapcsolatok háttér-
be szorulása, kevesebb könyv és kevesebb
mozgás a könyvpiacon – mellett hangsú-
lyozni a szorítások adta pozitívumokat. Író-
ként, értelmiségiként lényegesen több leírt
sor, több olvasás, minôségi filmnézés, tu-
datos kapcsolatápolás. Ami a kiadást és
stúdiót illeti: beletanultunk a távoktatásba,

nagyobb figyelem a
napi realitásokra,
különösen a pél-
dányszám eldöntésé-
ben, nagyobb odafi-
gyelés a pályázatok-
ra, spórolási lehetôsé-
gek föltérképezése.
És legalábbis részünk-
rôl: elszánt készülô-
dés a jövôre…

Illényi Mária

Kaiser László:

ERKÖLCS ÉS TELJESÍTMÉNY

Németh László – Béres József

Hungarovox Kiadó, 104 oldal, 1800 Ft

EEuurróóppaaii  mmaaggyyaarrookk
Beszélgetés Kaiser Lászlóval
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